
POROZUMIENIE W FORMIE WYMIANY LISTÓW

zawierające uzgodnienia z Nową Zelandią dotyczące zmian w załącznikach V i VIII do Umowy
między Wspólnotą Europejską a Nową Zelandią w sprawie środków sanitarnych stosowanych

w handlu żywymi zwierzętami i produktami zwierzęcymi

A. List Wspólnoty Europejskiej

Bruksela, dnia 19 czerwca 2006 r.

Szanowny Panie!

Działając na podstawie art. 16 ust. 2 Umowy między Wspólnotą Europejską a Nową Zelandią w sprawie
środków sanitarnych stosowanych w handlu żywymi zwierzętami i produktami zwierzęcymi proponuję wpro-
wadzenie w załącznikach V i VIII do tej Umowy następujących zmian:

Zgodnie z zaleceniami wspólnego komitetu zarządzającego powołanego na mocy art. 16 ust. 1 Umowy tekst
załączników V i VIII zastępuje się tekstem znajdującym się w załączniku do niniejszego porozumienia.

Uprzejmie prosimy o potwierdzenie, że Nowa Zelandia zgadza się z tymi zmianami w załączniku do Umowy.

Proszę przyjąć wyrazy mojego najwyższego szacunku,

W imieniu Wspólnoty Europejskiej
Paola TESTORI COGGI
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B. List z Nowej Zelandii

Bruksela, dnia 4 sierpnia 2006 r.

Szanowna Pani!

Niniejszym mam zaszczyt przedstawić odpowiedź na Państwa list dotyczący proponowanych zmian w załącz-
nikach V i VIII do Umowy między Wspólnotą Europejską a Nową Zelandią w sprawie środków sanitarnych
stosowanych w handlu żywymi zwierzętami i produktami zwierzęcymi.

Mam zaszczyt potwierdzić, że Nowa Zelandia akceptuje proponowane zmiany, zgodnie z zaleceniem wspól-
nego komitetu zarządzającego powołanego na mocy art. 16 ust. 1 Umowy, których kopia jest załączona do
niniejszego listu.

Proszę przyjąć wyrazy mojego najwyższego szacunku.

W imieniu właściwych władz Nowej Zelandii
Andrew McKENZIE
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Załącznik

„ZAŁĄCZNIK V

UZNAWANIE ŚRODKÓW SANITARNYCH

Glosariusz

Tak (1) Równoważność uzgodniona – stosowane będą wzorcowe poświadczenia zdrowotności

Tak (2) Równoważność zasadniczo uzgodniona – pewne kwestie szczegółowe muszą zostać rozstrzygnięte; do
tego czasu stosowana będzie istniejąca certyfikacja

Tak (3) Równoważność w formie zgodności z wymogami strony dokonującej przywozu – stosowana będzie
istniejąca certyfikacja

BO Brak oceny – do tego czasu stosowana będzie istniejąca certyfikacja

E W trakcie oceny – w trakcie badania – do tego czasu stosowana będzie istniejąca certyfikacja

[] Kwestie, które wkrótce mają zostać rozstrzygnięte

Nie Nierównoważne i/lub konieczna jest dalsza ocena. Wymiana handlowa jest możliwa, jeżeli eksporter
spełni wymagania importera

AI Grypa ptaków (Avian influenza)

BSE Gąbczasta encefalopatia bydła (Bovine spongiform encephalopathy)

C Celsjusz

Przewóz pod
nadzorem
weterynaryjnym

Rozdział XI punkt 7 załącznika VIII do rozporządzenia (WE) nr 1774/2002.

CSF Klasyczny pomór świń (Classical swine fever)

EBL Enzootyczna białaczka bydła (Enzootic bovine leucosis)

WE/NZ Wspólnota Europejska/Nowa Zelandia

EIA Niedokrwistość zakaźna koni (Equine infectious anaemia)

IBD Zakaźne zapalenie torby Fabrycjusza (Infectious bursal disease)

IBR Zakaźne zapalenie nosa i tchawicy (Infectious bovine rhinotracheitis)

prot. Protokół

ND Rzekomy pomór drobiu (Newcastle disease)

Brak Brak warunków specjalnych

OIE Światowa Organizacja Zdrowia Zwierząt

PAP Przetworzone białko zwierzęce

PM Badanie poubojowe (post mortem)

Normy Norma(-y)

SVD Choroba pęcherzykowa świń (Swine vesicular disease)

UHT Sterylizacja momentalna (ultra high temperature)
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Sekcja 1

Plazma zarodkowa i żywe zwierzęta

Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność

Warunki szcze-
gólne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

1. Nasienie

– Bydło 88/407/EWG Norma NZ
dotycząca
nasienia

(Tak 1) Patrz: sekcja 28:
— gorączka Q
— choroba niebieskiego

języka
— krwotoczna choroba

zwierzyny płowej –
EHD

Norma NZ
dotycząca
nasienia
Animal Pro-
ducts Act 1999

88/407/EWG
2004/639/WE

E IBR, patrz:
sekcja 28

Dla zapewnienia pełnej
równoważności po roku
2004 NZ musi wyka-
zać, że nasienie produ-
kowane zgodnie
z normami NZ
w takim samym stopniu
daje pewność, że jest
wolne od choroby IBR.

– Owce/kozy 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG BO

– Świnie 90/429/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

90/429/EWG
2002/613/WE

BO

– Zwierzyna płowa 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG Nie

– Konie 92/65/EWG
95/307/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (3) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG
96/539/WE
2004/211/WE

Tak (3)

– Psy 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG BO

2. Zarodki (z wyjątkiem zarodkó, w które zostały wytworzone z naruszeniem ciągłości osłonki przejrzystej (zona pellucida))

– Zarodki bydła

otrzymywane w drodze
zapłodnienia in vivo

89/556/EWG Norma NZ
dotycząca
zarodków

Tak (1) Patrz: sekcja 28:
— gorączka Q
— wirusowa biegunka

bydła (typ II)

Norma NZ
dotycząca
zarodków

89/556/EWG
91/270/WE
92/471/EWG
92/452/EWG
2006/168/WE

Tak (1)

Zarodki otrzymywane
w drodze zapłodnienia in
vivo

89/556/EWG
91/270/EWG
92/471/EWG
92/452/EWG
2006/168/WE

Norma NZ
dotycząca
zarodków

Tak (1) Patrz: sekcja 28:
— gorączka Q
— wirusowa biegunka

bydła (typ II)

Norma NZ
dotycząca
zarodków

Tak (3)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność

Warunki szcze-
gólne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Owce/kozy 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG BO

– Świnie 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG BO

– Zwierzyna płowa 92/65/EWG Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG Nie

– Konie 92/65/EWG
95/294/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG
96/540/WE

Tak (3)

– Drób
Jaja wylęgowe

90/539/EWG
93/342/EWG

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

90/539/EWG
93/342/EWG
96/482/WE
96/483/WE
2001/393/WE
2001/751/WE

Tak (3) Salmonella,
patrz: sek-
cja 28

– Ptaki bezgrzebieniowe
Jaja wylęgowe

BO

3. Zwierzęta żywe

– Bydło 64/432/EWG
90/425/EWG
2004/68/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2004/68/WE
2004/212/WE
Rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (3) IBR, patrz:
sekcja 28

– Owce/kozy 90/425/EWG
91/68/EWG
2004/68/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2004/68/WE
2004/212/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (3) WE zbada, czy NZ jest
wolna od trzęsawki
owiec

- Trzoda chlewna 64/432/EWG
90/425/EWG
2004/68/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2004/68/WE
2004/212/WE

Tak (3) Choroba
Aujeszkyego,
patrz: sek-
cja 28
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność

Warunki szcze-
gólne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Zwierzyna płowa 92/65/EWG
2004/68/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

92/65/EWG
2000/585/WE
2004/68/WE

Tak (3)

– Konie 90/425/EWG
90/426/EWG
92/260/EWG
93/195/EWG
93/196/EWG
93/197/EWG
94/467/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (3) Animal Pro-
ducts Act 1999

90/426/EWG
92/260/EWG
93/195/EWG
93/196/EWG
93/197/EWG
94/467/WE

Tak (3) EIA, patrz:
sekcja 28

– Psy, koty, fretki 92/65/EWG
2003/998/WE
2005/64/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (3) Wścieklizna, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Przywóz do
celów handlo-
wych:
92/65/EWG
Przywóz do
celów niehan-
dlowych:
2003/998/WE
2004/592/WE
2004/203/WE
2005/64/WE

Tak (3) Wścieklizna,
patrz: sek-
cja 28

– Drób żywy 90/539/EWG
93/342/EWG

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

90/539/EWG
93/342/EWG
96/482/WE
96/483/WE
2001/751/WE

Tak (3) Salmonella,
patrz: sek-
cja 28

– Ptaki bezgrzebieniowe BO BO

– Żywe pszczoły i
trzmiele, w tym plazma
zarodkowa pszczół i
trzmieli

2003/881/WE
92/65/EWG

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2003/881/WE
92/65/EWG

Tak (1)

(1) Towary muszą w pełni spełniać warunki swobodnego handlu wewnątrz Wspólnoty, chyba że określono inaczej.
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Sekcja 2

Mięso (w tym mięso świeże, mięso drobiowe, mięso z dziczyzny hodowlanej i mięso zwierząt łownych), mięso mielone, przetwory mięsne i produkty mięsne do spożycia przez ludzi

Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

4. Mięso

4.A. Mięso świeże zgodnie z definicją w rozporządzeniu (WE) nr 853/2004. Obejmuje ono mięso mielone i nieprzetworzoną(-e, -y) (świeżą(-e, -y)) krew/kości/tłuszcz do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
– Przeżuwacze
– Konie

64/432/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2004/68/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Świnie 64/432/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) UE dokonuje ana-
lizy i wnosi uwagi
w sprawie oceny
ryzyka PRRS
w NZ.

Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2004/68/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004 (2),
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

2004/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) Salmonella i BSE,
patrz: sekcja 28
— Mięso mie-

lone musi być
mrożone

— Mięso mie-
lone może
być uzyskane
wyłącznie
z bydła,
owiec, świń i
kóz

4.B. Świeże mięso drobiowe

Zdrowie zwierząt
– Drób

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

93/342/EWG
94/438/WE
94/984/WE
2002/99/WE

Tak (3)

– Indyki Tak (3) BO
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004 2004/432/WE

BO

4.C. Mięso zwierząt dzikich utrzymywanych przez człowieka

Zdrowie zwierząt
– Zwierzyna płowa
– Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Odnośnie do mięsa
wieprzowego UE
dokonuje analizy i
wnosi uwagi
w sprawie oceny
ryzyka PPRS
w NZ. Najprawdo-
podobniej poświę-
cony temu będzie
panel naukowy.

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2002/99/WE

Tak (1)

– Króliki 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2002/99/WE

Tak (1)

– Inne ssaki lądowe 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2002/99/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne -
w tym ptaki
bezgrzebienio-we

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2002/99/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Ssaki lądowe

Rozporządzenie
(WE) 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
79/542/EWG
2000/585/WE
2004/432/WE

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Ptactwo łowne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/585/WE
2004/432/WE

Tak (3)

– Ptaki bezgrzebieniowe 2000/609/WE Tak (1)

4.D. Mięso zwierząt łownych

Zdrowie zwierząt
– Zwierzyna płowa
– Króliki

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2000/585/WE
2002/99/WE

Tak (1)

– Świnie 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Odnośnie do mięsa
wieprzowego UE
dokonuje analizy i
wnosi uwagi
w sprawie oceny
ryzyka PPRS
w NZ. Najprawdo-
podobniej poświę-
cony temu będzie
panel naukowy.

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
97/220/WE
2002/99/WE

Tak (1)

– Inne dzikie ssaki
lądowe

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2002/99/WE

BO

– Ptactwo łowne 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2002/99/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Dzikie ssaki lądowe

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2004/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Ptactwo łowne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/585/WE
2004/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

BO

5. Przetwory mięsne

5.A. Przetwory mięsne z mięsa świeżego

Zdrowie zwierząt
– Przeżuwacze
– Świnie

64/432/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/572/WE
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

2000/572/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) Tylko zamrożone
BSE, patrz: sek-
cja 28

5.B. Przetwory mięsne uzyskane ze świeżego mięsa drobiowego

Zdrowie zwierząt
– Drób

94/438/WE
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

93/342/EWG
94/984/WE
2000/572/WE
2002/99/WE

Tak (3)

– Indyki Tak (3) BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956
Animal Pro-
ducts Act 1999

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/572/WE

BO Tylko zamrożone
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

5.C. Przetwory mięsne uzyskane z mięsa zwierząt dzikich utrzymywanych przez człowieka

Zdrowie zwierząt
– Zwierzyna płowa
– Świnie

92/118/EWG
64/432/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2000/572/WE
2002/99/WE

Tak (1)

– Króliki 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2000/572/WE

Tak (1)

– Ptaki bezgrzebieniowe 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2000/609/WE
2002/99/WE

Tak (3)

– Ptactwo łowne 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2000/572/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Zwierzyna płowa
– Świnie
– Króliki

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/572/WE

Tak (1) Tylko zamrożone

– Ptactwo łowne
– Ptaki bezgrzebieniowe

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Tak (1) Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/572/WE
2000/609/WE

BO
Tak (1)

5.D. Przetwory mięsne uzyskane z mięsa zwierząt łownych

Zdrowie zwierząt
– Zwierzyna płowa
– Króliki

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2000/572/WE

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Świnie 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2000/572/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Nie Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2000/572/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Dzikie ssaki lądowe

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/572/WE

Tak (1) Tylko zamrożone

– Ptactwo łowne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Tak (1) Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2000/572/WE

BO

6. Produkty mięsne

6.A. Produkty mięsne uzyskane z mięsa świeżego

Zdrowie zwierząt
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie

64/432/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

6.B. Produkty mięsne uzyskane z mięsa drobiowego

Zdrowie zwierząt 92/118/EWG
94/438/WE
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 2005/432

BO

6.C. Produkty mięsne uzyskane z dzikich zwierząt utrzymywanych przez człowieka

Zdrowie zwierząt
– Świnie
– Zwierzyna płowa
– Króliki

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/WE
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptaki bezgrzebieniowe 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2000/609/WE
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

– Inne ptactwo łowne 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Świnie
– Zwierzyna płowa
– Króliki

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Ptactwo łowne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2005/432/WE
Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (3)

– Ptaki bezgrzebieniowe 2000/609/WE Tak (1)

6.D. Produkty mięsne uzyskane ze zwierzyny łownej

Zdrowie zwierząt
Zwierzyna łowna
– Świnie

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (1)

– Zwierzyna płowa
– Króliki

2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
Zwierzyna łowna

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Ptactwo łowne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

BO

(1) Towary muszą w pełni spełniać warunki swobodnego handlu wewnątrz Wspólnoty, chyba że określono inaczej.
(2) Wszelkie odesłania do tych rozporządzeń należy interpretować jako obejmujące odpowiednie środki wykonawcze i kryteria mikrobiologiczne zgodnie z rozporządzeniami (WE) nr 2073/2005, (WE) nr 2074/2005 i (WE) nr 2076/2005.

5.12.2006
PL

D
ziennik

U
rzędow

y
U
niiEuropejskiej

L
338/17



Sekcja 3

Inne produkty przeznaczone do spożycia przez ludzi

Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

7. Produkty przeznaczone do spożycia przez ludzi

7.A. Osłonki zwierzęce

Zdrowie zwierząt
– Bydło
– Owce
– Kozy
– Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2003/779/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001C

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

7.B. Przetworzone kości i produkty kostne przeznaczone do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
Mięso świeże:
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Drób 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
94/438/WE
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/WE
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zwierzyna łowna
– Zwierzyna płowa
– Świnie

92/118/WE
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/WE
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)

Zdrowie publiczne
Mięso świeże:
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Drób
Mięso świeże

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004 2005/432/WE

BO
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Ssaki

92/118/EWG
Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO

Zwierzyna łowna
– Ssaki

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO

7.C. Przetworzone białko zwierzęce przeznaczone do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
PAP uzyskane z mięsa
świeżego:
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Tak (1)

Drób
PAP uzyskane z mięsa
świeżego:

92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

94/438/WE
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)

Zwierzyna łowna
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)

Zdrowie publiczne
PAP uzyskane z mięsa
świeżego:
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Drób
PAP uzyskane z mięsa
świeżego:

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

BO

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzyna łowna Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO

7.D. Krew i produkty krwiopochodne przeznaczone do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
Krew i produkty krwio-
pochodne uzyskane ze
świeżego mięsa:
— Przeżuwacze
— Konie
— Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Drób
Krew i produkty krwio-
pochodne uzyskane ze
świeżego mięsa drobio-
wego

92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
94/438/WE
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE) No.
999/2001

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzyna łowna
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie
Mięso świeże

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Drób
Mięso świeże

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i 854/2004
2005/432/WE

BO

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– należące do gromady
ssaków

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzyna łowna
– należąca do gromady
ssaków

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004
2005/432/WE

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) BO

7 E. Smalec i tłuszcze wytopione do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
Ssaki domowe
Produkty uzyskane
z mięsa świeżego:
— Przeżuwacze
— Konie
— Świnie

64/432/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Drób
Produkty uzyskane
z mięsa świeżego:

92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Animal Pro-
ducts Act 1999

94/438/WE
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE

Tak (3)

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzyna łowna
– Świnie
– Zwierzyna płowa

92/118/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

79/542/EWG
92/118/EWG
2002/99/WE
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) Poddane obróbce
termicznej,
odporne na prze-
chowywanie,
obróbka F03

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Przeżuwacze
– Konie
– Świnie
Mięso świeże

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE (patrz: sek-
cja 28)

Drób
Mięso świeże

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

BO

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) NE

5.12.2006
PL

D
ziennik

U
rzędow

y
U
niiEuropejskiej

L
338/25



Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zwierzyna łowna 92/118/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2005/432/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004
i (WE)
nr 854/2004

Tak (1)

– Ptactwo łowne Tak (1) NE

7.F. Żelatyna przeznaczona do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt 2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

BO BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001,
(WE)
nr 2074/2005

BO BSE, patrz: sek-
cja 28

7.G. Kolagen przeznaczony do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt Rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE) No
999/2001

BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981
Health Act
1956

BO BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001,
(WE)
nr 2074/2005

BO BSE, patrz: sek-
cja 28
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

7.H. Żołądki i pęcherze (solone, suszone lub podgrzane i inne produkty)

Zdrowie zwierząt
– Bydło
– Owce
– Kozy
– Świnie

64/432/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (3) Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001
2005/432/WE

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

8. Mleko i produkty mleczne do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
Ssaki domowe, w tym
– Bydło
– Bawoły
– Owce
– Kozy

64/432/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE
2004/438/WE

Tak (1)

Zdrowie publiczne
– Pasteryzowane

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
2004/438/WE

Tak (1)

5.12.2006
PL

D
ziennik

U
rzędow

y
U
niiEuropejskiej

L
338/27



Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– Niepasteryzowane
sery poddawane
obróbce termicznej

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,

Food Act 1981
NZ
(przetwarzanie
mleka i produk-
tów mlecznych)
normy żywie-
niowe 2002

Tak (1) Sery poddane
obróbce termicz-
nej, patrz: sek-
cja 28

Food Act 1981
Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2004/438/WE

Tak (1)

– Sery miękkie z mleka
surowego

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

E Food Act 1981
Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2004/438/WE

E

– Sery twarde z mleka
surowego (typu par-
mezan)

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

E Food Act 1981
Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004
2004/438/WE

E

9. Produkty rybołówstwa przeznaczone do spożycia przez ludzi (w tym żywe)

Zdrowie zwierząt
Dzikie zwierzęta morskie
– Ryby
– Jaja/ikra
– Mięczaki
– Szkarłupnie
– Osłonice, ślimaki i
skorupiaki

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Łososiowate, patrz:
sekcja 28
Jaja/ikra, patrz:
sekcja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Dzikie zwierzęta słodko-
wodne
– Łososiowate
– Jaja/ikra
– Raki

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Łososiowate, patrz:
sekcja 28
Jaja/ikra, patrz:
sekcja 28
Raki (zamrożone
lub przetworzone)

Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1) Raki (zamrożone
lub przetworzone)

– Ryby (nie łososio-
wate)

– Mięczaki
– Skorupiaki

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1)

Produkty akwakultury
(morskie i słodkowodne
zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez czło-
wieka)
– Łososiowate
– Jaja/ikra

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Łososiowate, patrz:
sekcja 28
Jaja/ikra, patrz:
sekcja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1) Łososiowate
(patroszone)

– Mięczaki, szkarłupnie
– Osłonice, ślimaki i
skorupiaki

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Zamrożone lub
przetworzone

Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1) Zamrożone lub
przetworzone

– Ryby (nie łososio-
wate)

91/67/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG Tak (1)

Zdrowie publiczne
– Ryby
– Jaja/ikra
– Małże, szkarłupnie,
Osłonice, ślimaki i sko-
rupiaki

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
2004/432/WE
(dla
akwakultury)

Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

10. Żywe ryby, mięczaki, skorupiaki, wraz z jajami i gametami

Zdrowie zwierząt
Do spożycia przez ludzi
– Żywe mięczaki, szkar-
łupnie,

osłonice, ślimaki
– Żywe skorupiaki
– Żywe ryby
– Inne zwierzęta wodne

91/67/EWG
93/53/EWG
95/70/WE
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG
2003/804/WE
2003/858/WE

Tak (1)

Do hodowli, chowu,
umieszczania
– Żywe mięczaki i ryby

91/67/EWG
95/70/WE
93/53/EWG

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

91/67/EWG
2003/804/WE
2003/858/WE

Tak (3)

Zdrowie publiczne
– Żywe ryby
– Żywe mięczaki, szkar-
łupnie, osłonice, śli-
maki

– Żywe skorupiaki
– Inne ryby

Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
2004/432/WE
(dla
akwakultury)

Tak (1)

11. Produkty różne przeznaczone do spożycia przez ludzi

11.A. Miód

Zdrowie zwierząt 92/118/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
2002/99/WE

Tak (3)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 2001/110

Food Act 1981
Health Act
1956

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
2004/432/WE
2001/110/WE

Tak (3)

11.B. Żabie udka

Zdrowie zwierząt 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 2074/2005

BO

11.C. Ślimaki do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt 2002/99/WE Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

2002/99/WE BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004,
(WE)
nr 2074/2005

BO
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

11.D. Produkty z jaj

Zdrowie zwierząt 90/539/EWG
2002/99/WE

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

90/539/EWG
2002/99/WE

BO

Zdrowie publiczne 89/437/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Food Act 1981
Health Act
1956

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

89/437/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

BO

(1) Towary muszą w pełni spełniać warunki swobodnego handlu wewnątrz Wspólnoty, chyba że określono inaczej.
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Sekcja 4

Produkty nieprzeznaczone do spożycia przez ludzi

Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

12. Osłonki zwierzęce

Zdrowie zwierząt
– Bydło
– Owce
– Kozy
– Świnie

64/432/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (2) Zastosowanie mają
ograniczenia zwią-
zane z TSE

Animal Pro-
ducts Act 1999

2003/779/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Health Act
1956
Agricultural
Compounds and
Veterinary
Medicines Act
1997

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

13. Mleko, przetwory mleczne i siara, nieprzeznaczone do spożycia przez ludzi

Zdrowie zwierząt
– Bydło
– Owce
– Kozy
Pasteryzowane, UHT lub
sterylizowane

64/432/EWG
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

Niepasteryzowana siara i
mleko do celów farma-
ceutycznych

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (3) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (3)

Zdrowie publiczne Brak Brak
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

14. Kości i produkty kostne (z wyjątkiem mączki kostnej), rogi i produkty z rogów (z wyjątkiem mączki rogowej) oraz kopyta i produkty z kopyt (z wyjątkiem mączki z kopyt) przeznaczone
do wykorzystania w charakterze innym niż pasze, nawozy organiczne lub dodatki wzbogacające glebę (produkty objęte rozdziałem X załącznika VIII do rozporządzenia 1774/2002)

Zdrowie zwierząt Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002
94/446/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) Przewóz pod nad-
zorem weterynaryj-
nym
BSE, patrz: sek-
cja 28

Zdrowie publiczne Brak Brak

15. Przetworzone białko zwierzęce na pasze

Zdrowie zwierząt
PAP przeznaczone do
produkcji pokarmu dla
zwierząt domowych

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28

Przetworzone białko
zwierzęce uzyskane
z materiałów innych niż
materiał ssaków

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

– materiał z ryb Tak (1) Tak (1)

– materiał z ptaków Tak (2) 70 °C/50 min,
80 °C/9 min lub
100 °C/1 min
lub w warunkach
równoważnych

Tak (1)

Zdrowie publiczne Brak Brak
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

16. Przetworzona krew i produkty krwiopochodne (z wyjątkiem surowicy z koniowatych) do celów farmaceutycznych lub technicznych
Zdrowie zwierząt
Mięso świeże:
– Bydło, owce, kozy,
świnie

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– Koniowate Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

– Ptactwo Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Health Act
1956 Agricultu-
ral Compounds
and Veterinary
Medicines Act
1997

BO Brak

17. Smalec i tłuszcze wytopione nieprzeznaczone do spożycia przez ludzi, w tym oleje rybne
Zdrowie zwierząt
– wytopione tłuszcze i
oleje

Rozporządzenie
(WE)
nr 2000/766
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28
Zastosowanie mają
dodatkowe
wymogi związane
z oznakowaniem
BSE

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 2000/766
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz:
sekcja 28

– Smalec (wieprzowy) Rozporządzenie
(WE)
nr 2000/766
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Produkt uzyskany
ze świeżego mięsa
wieprzowego,
zwierząt dzikich
utrzymywanych
przez człowieka i
zwierząt łownych
posiadającego sta-
tus Tak (1) wska-
zany wcześniej
w odniesieniu do
zdrowia zwierząt.
CSF, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 2000/766
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 999/2001

Tak (1)

– Olej rybny Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

5.12.2006
PL

D
ziennik

U
rzędow

y
U
niiEuropejskiej

L
338/35



Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Pochodne tłuszczów
z materiału kat. 2 lub 3
zgodnie z rozp.
1774/2002

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Biosecurity Act
1993 S 22

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

E

Zdrowie publiczne Brak Brak

18. Żelatyna do celów pokarmowych lub technicznych

Zdrowie zwierząt Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

18.B. Hydrolizaty białkowe, kolagen, fosforan dwuwapniowy i trójwapniowy zgodnie z rozp. 1774

Zdrowie zwierząt Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

19. Skóry i skórki

Zdrowie zwierząt
– Kopytne z wyjątkiem
koniowatych

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– Koniowate
– Inne ssaki

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– Ptaki bezgrzebieniowe
(strusie, emu, nandu)

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

Zdrowie publiczne Brak Brak
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

20. Wełna, włókno/sierść

Zdrowie zwierząt
– Owce, kozy, wielbłą-
dowate

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Tylko wełna
odtłuszczona

Prana i myta
w 75 °C lub przy-
gotowana w rów-
norzędny sposób

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– Inne przeżuwacze i
świnie

BO Tak (1)

– Inne BO Tak (1)

Zdrowie publiczne Brak Brak

21. Pokarm dla zwierząt domowych (w tym pokarm przetworzony) zawierający wyłącznie materiał kategorii 3

Zdrowie zwierząt
Przetworzony pokarm
dla zwierząt domowych
(uzyskany ze ssaków)
– Hermetycznie
zamknięte pojemniki

– Pokarm dla zwierząt
domowych półwil-
gotny i suchy

– Pokarm do żucia dla
psów z kopytnych (z
wyjątkiem koniowa-
tych)

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Dla BSE, patrz:
sekcja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1) Dla BSE, patrz:
sekcja 28

Przetworzony pokarm
dla zwierząt domowych
(nieuzyskany ze ssaków)
– Hermetycznie
zamknięte pojemniki

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1) Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– Pokarm dla zwierząt
domowych pół-
wilgotny i suchy

– materiał z ryb Tak (1) Tak (1)
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

– materiał z ptaków Tak (2) 70 °C/50 min,
80 °C/9 min
lub 100 °C/1 min
lub równoważne

Tak (1)

Surowy pokarm dla
zwierząt domowych
Do konsumpcji bezpo-
średniej

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO BSE, patrz: sek-
cja 28

Zdrowie publiczne Brak Brak

22. Surowica ze zwierząt koniowatych

Zdrowie zwierząt Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

23. Inne produkty uboczne pochodzenia zwierzęcego do wytwarzania paszy, w tym pokarmu dla zwierząt domowych, oraz do produktów farmaceutycznych i innych produktów technicznych

Zdrowie zwierząt
Mięso świeże
Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
– Świnie
– Zwierzyna płowa
Zwierzyna łowna
– Świnie
– Zwierzyna płowa

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Produkt uzyskany
ze świeżego mięsa
zwierząt dzikich
utrzymywanych
przez człowieka i
zwierząt łownych
posiadającego sta-
tus Tak (1) wska-
zany wcześniej
w odniesieniu do
zdrowia zwierząt.
Zastosowanie mają
dodatkowe
wymogi związane
z oznakowaniem
BSE
CSF, patrz: sek-
cja 28

BSE, patrz: sek-
cja 28

Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002
rozporządzenie
(WE)
nr 999/2001

Tak (1) BSE, patrz: sek-
cja 28
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

Mięso świeże
– Drób

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zwierzęta dzikie utrzy-
mywane przez człowieka
i zwierzęta łowne
– Ptactwo łowne

Pozostałe gatunki Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

E

Zdrowie publiczne Brak Brak

24. Produkty pszczelarskie - nieprzeznaczone do spożycia przez ludzi
Zdrowie zwierząt Rozporządzenie

(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

25. Trofea myśliwskie
Zdrowie zwierząt
– Uzyskane ze ssaków

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

Tak (1)

– uzyskane z ptaków BO BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

26. Obornik
Zdrowie zwierząt Rozporządzenie

(WE)
nr 1774/2002

Biosecurity Act
1993 S 22

BO Animal Pro-
ducts Act 1999

Rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002

BO

Zdrowie publiczne Brak Brak

(1) Towary muszą w pełni spełniać warunki swobodnego handlu wewnątrz Wspólnoty, chyba że określono inaczej.

5.12.2006
PL

D
ziennik

U
rzędow

y
U
niiEuropejskiej

L
338/39



Sekcja 5

Ogólne kwestie przekrojowe

Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

27. Definicje

Woda 98/83/WE Animal Pro-
ducts Act 1999
Health Act
1956

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

98/83/WE Tak (1)

Pozostałości
Monitorowanie pozosta-
łości
– Gatunki mięsa czer-
wonego

96/22/WE
96/23/WE

Animal Pro-
ducts Act 1999
Food Act 1981

Tak (1) Animal Pro-
ducts Act 1999

96/22/WE
96/23/WE

Tak (1)

– Inne gatunki inne
produkty

Tak (3) Tak (3)

Systemy certyfikacji 96/93/WE Animal Pro-
ducts Act 1999

Tak (1) Status równoważ-
ności dotyczy
wszystkich zwie-
rząt i produktów
pochodzenia zwie-
rzęcego, którym
przyznano odpo-
wiednio zarówno
równoważność
w zakresie zdrowia
zwierząt, jak
w zakresie zdrowia
publicznego
(Tak 1).

Animal Pro-
ducts Act 1999

92/118/EWG
96/93/WE
91/67/EWG
2002/99/WE
rozporządzenie
(WE)
nr 1774/2002,
(WE)
nr 852/2004,
(WE)
nr 853/2004,
(WE)
nr 854/2004

Tak (1) Status równoważ-
ności dotyczy
wszystkich zwie-
rząt i produktów
pochodzenia zwie-
rzęcego posiadają-
cych status
równoważności
(Tak 1) wymienio-
nych w pozycjach
nr: 3, 4A, 4C, 4D,
5A, 5C, 5D, 6A,
6C, 6D, 7A, 7B,
7C, 7D, 7E, 7H, 9,
10, 12, 15, 16, 17,
19, 21 i 23.
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Towar

Wywóz z WE do Nowej Zelandii (1) Wywóz z Nowej Zelandii do WE

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Warunki handlowe Równo-
ważność Warunki szczególne Działanie

Normy WE Normy NZ Normy NZ Normy WE

W przypadku
wydania urzędo-
wego świadectwa
zdrowia po wywo-
zie przesyłki
uwzględnia ono
odnośnik do wła-
ściwego numeru
kwalifikującego
(eligibility number,
ED), datę wydania
dokumentu
kwalifikującego
potwierdzającego
urzędowe świadec-
two zdrowia, datę
wysłania przesyłki
i datę podpisania
urzędowego świa-
dectwa zdrowia.
Nowa Zelandia
informuje posteru-
nek kontroli gra-
nicznej
o wszelkiego
rodzaju proble-
mach ze świadec-
twem po wysłaniu
z Nowej Zelandii.

(1) Towary muszą w pełni spełniać warunki swobodnego handlu wewnątrz Wspólnoty, chyba że określono inaczej.
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27.B. Zagadnienia przekrojowe Zagadnienie Działanie

Wykaz miejsc Właściwy organ ma zalecić wykaz.
Aktualnie wciąż wymagane są wykazy.

Wykazy mają być prowadzone przez właściwy organ kraju eksportującego i być
łatwo dostępne dla szerokiej publiczności.

28. Przepisy różne dotyczące certyfikacji: Poświadczenia mają ukazać się na świadectwie zdrowia publicznego lub świadectwie zdrowia zwierząt

Zagadnienie Przepisy dotyczące certyfikacji

Gorączka Q (Q-fever) Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od gorączki Q.
Dla potrzeb handlu nasieniem i zarodkami bydła ze WE do Nowej Zelandii właściwy organ państwa członkowskiego poświadcza, że:
»Pomiędzy 21 a 60 dniem po zakończeniu okresu pobierania nasienia/zarodków (okres ten trwa 60 dni lub krócej) zwierzęta dawcy zostały poddane badaniu z zastosowaniem metody
odczynu wiązania dopełniacza (CFT) w kierunku gorączki Q z wynikiem ujemnym (tzn. nie zaistniało związanie dopełniacza przy rozcieńczeniu 1:10 lub większym) lub testu ELISA.«

BDV typ II Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od wirusowej biegunki bydła (BVDV) typu II.
Do handlu zarodkami bydła ze WE do Nowej Zelandii właściwy organ państwa członkowskiego poświadcza, że:

»Albo 1. Zwierzę dawca zostało poddane testowi ELISA na wykrycie antygenów lub testowi izolacji wirusa w kierunku BVDV z wynikiem ujemnym w okresie trzydziestu (30) dni
przed przyjęciem do centrum pobierania zarodków i przebywało w centrum pobierania zarodków dłużej niż sześć (6) miesięcy przed pobraniem zarodków do niniejszej prze-
syłki oraz było odizolowane od tych zwierząt, w przypadku których wyniki testu nie były ujemne.

albo 2. Od zwierzęcia dawcy pobrano i zbadano zbiorczą próbę nieżywotnych komórek jajowych/zarodków i wypłuczyny (zgodnie z dodatkiem do kodeksu OIE dotyczącym zarodków
otrzymywanych w drodze zapłodnienia in vivo) lub zarodek pochodzący z pierwszego pobrania zarodków do niniejszej przesyłki został poddany testowi izolacji wirusa lub
łańcuchowej reakcji polimerazy (PCR) w kierunku BVDV z wynikiem ujemnym.«

Choroba niebieskiego języka (Blueton-
gue) i EHD

Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od choroby niebieskiego języka i krwotocznej choroba zwierzyny płowej (EHD).
Dla potrzeb handlu zarodkami bydła ze WE do Nowej Zelandii właściwy organ państwa członkowskiego poświadcza, że:
»Nasienie bydła jest zgodne z przepisami rozdziału dotyczącego choroby niebieskiego języka kodeksu OIE oraz, z uwzględnieniem niezbędnych zmian, EHD.«

IBR Dla potrzeb handlu żywym bydłem Nowa Zelandia poświadczy zgodnie z art. 2 decyzji Komisji 2004/215/WE dla handlu do Niemiec i art. 3 decyzji Komisji
2004/215/WE dla handlu do Danii, Austrii, Finlandii, Szwecji i prowincji Bolzano (Włochy). Poświadczenie znajdzie się na świadectwie zdrowia zgodnie z decyzją
Rady 79/542/EWG.

Choroba Aujeszkyego Do celów handlu z Nowej Zelandii do Wielkiej Brytanii, Danii, południowo-zachodniej Francji, Niemiec, Finlandii, Szwecji, Austrii i Luksemburga dla żywych świń
Nowa Zelandia poświadczy zgodnie z decyzją Komisji 2001/618/WE. Poświadczenie znajdzie się na świadectwie zdrowia zgodnie z decyzją Rady 79/542/EWG.

BSE Eksport produktów z WE zawierających materiał bydlęcy, owczy lub kozi do NZ (oprócz pełnej zgodności ze wszystkimi innymi właściwymi normami
WE)
»Produkt nie zawiera i nie jest uzyskiwany z materiału bydlęcego, owczego lub koziego innego niż materiał uzyskany ze zwierząt urodzonych, stale chowanych i ubitych w Unii Europej-
skiej, który został wyprodukowany zgodnie z rozporządzeniami Parlamentu Europejskiego i Rady, odpowiednio, (WE) nr 999/2001 i (WE) nr 1774/2002.«
Uwaga: Jeżeli produkty zawierają materiał bydlęcy, owczy lub kozi inny niż uzyskany ze zwierząt urodzonych, stale chowanych i ubitych w Unii Europejskiej, to taki składnik musi być

poświadczony zgodnie z właściwymi, dodatkowymi przepisami krajów trzecich we właściwej decyzji certyfikacyjnej NZ.

BSE Wywóz produktów z NZ zawierających materiał bydlęcy owczy lub kozi do WE
»Niniejszy produkt nie zawiera i nie jest uzyskiwany z (niepotrzebne skreślić) określonego materiału niebezpiecznego zdefiniowanego w załączniku XI, sekcja A do rozporządzenia (WE)
nr 999/2001 wyprodukowanego po dniu 31 marca 2001 r. lub mięsa uzyskanego mechanicznie z kości bydła, owiec i kóz wyprodukowanego po dniu 31 marca 2001 r. Po dniu
31 marca 2001 r. bydło, owce i kozy, z których uzyskany jest ten produkt, nie zostały ubite po ogłuszeniu za pomocą gazu wstrzykiwanego do jamy czaszki lub zabite przy zastosowa-
niu tej samej metody lub ubite przez uszkodzenie powłok czaszki po ogłuszeniu centralnej tkanki nerwowej za pomocą podłużnego instrumentu w kształcie pręta, wprowadzonego do
jamy czaszki.«
lub
»materiału bydlęcego, owczego lub koziego innego niż materiały uzyskane od zwierząt urodzonych, stale chowanych i ubitych w następujących krajach: (wstawić nazwę kraju lub krajów,
którym WE przypisała status GBR i/lub status kategorii 1).«
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CSF – tylko dzikie świnie Dla potrzeb handlu z WE do NZ właściwy organ państwa członkowskiego poświadcza, że produkty zostały uzyskane na obszarach wolnych od występowania CSF
w populacji dzikiej świni w ciągu poprzednich 60 dni. Poświadczenie znajduje się na świadectwie zdrowia.

Kolory oznaczeń sanitarnych Dyrektywa 94/36/WE wyznacza kolory, które mogą być używane do oznaczeń sanitarnych.

Salmonella Dla potrzeb handlu z Nowej Zelandii do Szwecji i Finlandii, Nowa Zelandia poświadcza zgodnie z załącznikiem VIII do decyzji Komisji 2003/56/WE [rozporządzenie
Komisji (WE) nr 1688/2005 (świeże mięso cielęce, wołowe, wieprzowe i drobiowe; jaja stołowe do spożycia przez ludzi); decyzją Rady 95/410/WE (drób żywy do
uboju), decyzją Komisji 2003/644/WE (chów drobiu i kurczaków jednodniowych), decyzją Komisji 2004/235/WE (kury nioski)].

Łososiowate Dla potrzeb handlu z WE do NZ
»Przesyłka ta zawiera wyłącznie odgłowione, pozbawione skrzeli, wypatroszone i niedojrzałe płciowo łososiowate z gatunku Onchorhynchus, Salmo lub Salvelinus.«

Jaja/ikra Dla potrzeb handlu z WE do NZ
Muszą być poddane obróbce mającej na celu pozbawienie jaj/ikry żywotności, fabrycznie zapakowane i odporne na przechowywanie.

Sery poddane obróbce cieplnej Dla potrzeb handlu z WE do NZ
Ser poddany obróbce cieplnej ma zawartość wilgoci poniżej 39 % i pH poniżej 5,6. Mleko wykorzystywane do produkcji tego sera zostało przez 16 sekund gwałtow-
nie podgrzane do temperatury min. 64,5 °C. Ser był przez 90 dni przechowywany w temperaturze nie niższej niż 7 °C.

29. Wspólnie uzgodnione środki zwalczania chorób

Wspólnie uzgodniony status chorobowy dla określonych chorób

Wścieklizna Nową Zelandię, Zjednoczone Królestwo, Maltę, Irlandię i Szwecję uznaje się za obszary wolne od występowania wścieklizny.

Niedokrwistość zakaźna koni (Equine
Infectious Anemia)

Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od EIA.

Bruceloza Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od brucelozy u bydła oraz brucelozy u kóz i owiec (B. abortus i B. melitensis).

Gorączka Q (Q-fever) Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od gorączki Q.

BVD typ II Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od BVD typ II.

Choroba niebieskiego języka (Blueton-
gue) i EHD

Nową Zelandię uznaje się za kraj wolny od choroby niebieskiego języka i EHD.
UE składa wniosek o przyznanie statusu terytorium wolnego od EHD.

Inwazja małego chrząszcza ulowego Nową Zelandię i UE uznaje się za terytoria wolne od inwazji małego chrząszcza ulowego.

Tropilaelaps mite Nową Zelandię i UE uznaje się za terytoria wolne od roztoczy Tropilaelaps.”
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„ZAŁĄCZNIK VIII

KONTROLE GRANICZNE I OPŁATY ZA KONTROLE

A. KONTROLE GRANICZNE PRZESYŁEK ŻYWYCH ZWIERZĄT I PRODUKTÓW ZWIERZĘCYCH

Rodzaj kontroli granicznej
Odsetek

sprawdzanych
przesyłek

1. Kontrola dokumentacji

Obie strony przeprowadzają kontrolę dokumentacji

100

2. Kontrole bezpośrednie

Żywe zwierzęta z wyjątkiem pszczół i trzmieli

Pszczoły królowe i małe kolonie trzmieli (1)

Opakowania zawierające pszczoły i trzmiele (2)

Nasienie/zarodki/komórki jajowe

Produkty zwierzęce przeznaczone do spożycia przez ludzi

Świeże mięso, w tym podroby i produkty z mięsa gatunków bydła, owiec, kóz, świń i
koni zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 853/2004

Produkty rybołówstwa w hermetycznie zamkniętych pojemnikach przeznaczonych do
utrzymywania ich w temperaturze otoczenia, ryby świeże i mrożone oraz suszone i/lub
solone produkty rybołówstwa. Inne produkty rybołówstwa

Całe jaja

Smalec i wytopione tłuszcze

Osłonki zwierzęce

Żelatyna

Kolagen

Żołądki i pęcherze

Mięso drobiowe i drobiowe produkty mięsne

Mięso królicze, mięso zwierząt dzikich (utrzymywanych przez człowieka i łownych) i
produkty z nich wytworzone

Mleko i produkty mleczne

Produkty z jaj

Miód

Kości i produkty kostne

Przetwory mięsne i mięso mielone

Żabie udka i ślimaki”

100

100

50 (3)

10

2

(1) Kontrole bezpośrednie są przeprowadzane zgodnie z decyzją Komisji 2003/881/WE (wraz ze zmianami).
(2) Kontrole po przywozie są wykonywane przez właściwy organ w miejscu przeznaczenia pszczół.
(3) W przypadku przesyłek pakowanych pszczół zawierających mniej niż 130 opakowań kontroli podlega50 % przesyłki. W przypadku
przesyłek zawierających więcej niż 130 opakowań kontroli należy poddać próbę 65 opakowań wybranych losowo z danej przesyłki,
aby osiągnąć 95-procentowy przedział ufności pozwalający na wykrycie 5 % zachorowalności na daną chorobę.
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